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C O N T E N U T O :

ORDINANZE DELI/ALTO COMMISSARIO
429. D ivieto di vendita  e di consegna delle au tovettu re  e delie 

motociclette nuove.
430. D ivieto di fabbricazione, di vendita, d i noleggio  e di ces- 

• sione a qualsiasi titolo di stufe a  gas p e r riscaldam ento
di am bien ti e di caldaie a  gas p e r riscaldam ento  cen tra le  
od autonom o.

431. D ivieto d i fabbricazione e vend ita  delle p rofum erie  alco- 
oliche.

DECRET1 DELL’ALTO COMMISSARIO
432. A pprovazione dello S tatu to  delFAssociazione del Pubblico 

Im piego della provincia da L ubiana ed i;l re la tivo  Statuto.

V S E B I N A :
NAREDBE VISOKEGA KOMISARJA

429. P repoved  prodaje in  dobave novih potniških  avtom obilov 
in motociklov.

430. Prepoved, izdelovanja, prodaje, najem a in  odstopa po k a ­
kršnem  koli naslovu p linsk ih  peči za ogrevanje prostorov 
■in p linskih  kotlov za centralno ali sam ostojno kurjavo.

431. P repoved  proizvodnje in p rodaje  a lkoholnih  dišav.

ODLOČBE VISOKEGA KOMISARJA

432. O dobritev p rav il Združenja javnih  uslužbencev L jubljanske 
pokrajine in  zadevna pravila.

Testo uffidale Neuradni prevod

Ordinanze 
delVAlto Commissario per la 

provincia di Lubiana
41

N“ 232.

Divieto di vendita e di consegna delle auto­
vetture e delle motociclette nuove

L’Alto Com m issario p e r la provincia di Lubiana,
visto l'a  rti colo 3 del R. decreto-legge 3 m aggio 1941- 

XIX, n. 291,
vista la p rop ria  ord inanza 27 se ttem b re  1941-XIX, 

n. 118, concernente il d iv ieto  d’alienazione d i autoveicoli 
a s tran ie ri,

riten u ta  1’opportun ith  di d isc ip linare  la V endita 
de lle  au tovettu re  e  de lle  m otociclette nuove,

o r  d i n a  :

A rt. 1
A p a rtire  d a lla ’ data di en tra ta  in vigore d e lla  pre- 

sen te  o rd inanza  č v ie ta ta  la vendita di au to v e ttu re  e di 
m otociclette nuove. E vietata  a ltresl la consegna di au to ­
v e ttu re  e di m otociclette nuove anche se i re la tiv i con- 
tra tt i  d i vendita  siano sta ti s tipu lati an te rio rm en te  alla  
da ta  suddetta.

Art. 2
In deroga a  quanto  disj>osto nell’articolo p recedente 

1’A lto C om m issario si rise rva  la facoM , su attestazione 
de ll’Ufficio Scam bi e V alute e in teso l’Ufficio Motoriz- 
zazione civile, di1 consentire la vendita e la consegna 
delle  au to v e ttu re  e delle  m otociclette nuove destina te  
alFesportazione.

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino
!9.

Št. 232.

Prepoved prodaje in dobave novih potniških 
avtomobilov in motociklov

V isoki kom isar za L jubljansko pokrajino
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. m aja 1941- 

XIX št. 291,
glede na  svojo naredbo  z dne 27. sep tem bra  1941- 

X IX  št. 118 o prepovedi odsvojitve m otornih vozil ino- 
zemcem in

sm atrajoč za um estno, da  se u red i p rodajan je  novih 
potniških avtom obilov in  motociklov,

o d r e j a :

Člen 1.

Od dne uveljavitve te  naredbe d a lje  je p repovedana 
prodaja novih potniških avtomobilov in  motociklov. P rav  
tako je p repovedana dobava novih potniških avtom obilov 
in motociklov, čeprav so bile  zadevne p rodajne pogodbe 
sk len jene p red  tem  dnevom.

Člen 2.

Izjem no od določbe p red n jeg a  člena si p rid ržu je  
V isoki kom isar pravico, dovoljevati po po trd ilu  u rad a  za 
izm enjavo in  valute te r  po zaslišanju u rad a  za civilno 
m otorizacijo prodajo  in  dobavo novih potniških avtom o­
bilov in motociklov, nam enjenih  za izvoz.
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£  esclusa dai d iv ieti d i cui alTarticolo p receden te  
la  vendita  d e lle  au to v e ttu re  e  delle  m otocielette nuove 
d estin a te  a lle  A m m inistrazioni m ilitari.

A rt. 3

I fabbrican ti ed i com m ercianti di au to v e ttu re  e  di 
m otocielette dovranno com pilare u n  (inven ta rio  delle  
au tove ttu re  e delle  m otocielette che essi detengono alla  
d a ta  di en tra ta  in  vigore della  p resen te  ordinanza.

D etto  inven tario  dovra essere  p resen ta to  in duplice 
esem plare  en tro  il te rm ine  di g iorni o tto  dalla  en tra ta  
in  vigore della  p resen te  o rd inanza  al Consiglio provin- 
ciale delle  Corporazioni, il quale  ne re s titu ira  un esem ­
p la re  vistato  a  titolo di ricevuta.

• A rt. 4

I fabbrican ti ed i com m ercianti d i au tovettu re  e di 
m otocielette dovranno ten e re  aggiornato  un reg istro  di 
carico e  scarico, deb itam ente  v ista to  dal Consiglio pro- 
vinciale de lle  C orporazioni p rim a  di essere  usato, sul 
quale  annoteranno , ne l carico, le  au to v e ttu re  e le moto­
cielette in v en ta ria te  e q uelle  di cui v e rran n o  in  possesso 
in  seguito, e, nello  scarico, le  au tove ttu re  e le moto­
c ie le tte  vendu te  ai sensi d e l p rim o  comma delTarticolo 2.

A rt. 5

R estano in v aria te  le  disposizioni delTarticolo 1 del- 
1’o rd inanza 27 se ttem bre  1941-XIX, n. 118, p er i casi 
non contem plati d a lla  p re sen te  ordinanza.

A rt. 6

I contravventori a lle  disposizioni della presen te  
o rd inanza sono puniti, secondo la p rocedura di cui al- 
1’o rd inanza  26 gennaio  1942-XX, n. 8, con 1’a rre s to  fino 
a  2 m esi o  con Tam m enda fino a  lire  5.000.

Art. 7

L a p resen te  o rd inanza  en tra  in vigore il g iorno 
successivo a  quello  della  sua pubblicazione nel Bollet- 
tino  U fficiale p e r la provincia d i Lubiana.

Lubiana, 23 d icem bre 1942-XXI.

L’A lto C om m issario
p er la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

Od prepovedi po predn jem  členu je  izvzeto p roda­
jan je  novih potniških  avtom obilov in  motociklov voja­
škim  upravam .

Člen 3.

Izdelovalci in  trgovci potniških avtom obilov in mo­
tociklov so  dolžni sestav iti inven ta r potn išk ih  avtom obi­
lov in  motociklov, k a te re  im ajo na dan uveljav itve te  
naredbe.

Ta in v en tar se  m ora v osm ih dneh od uveljavitve te  
naredbe  pred ložiti v dvojniku Pokrajinskem u korporacij­
skem u svetu, k i v rne  en  p rim erek  s  prevzem nim  po­
trdilom .

Člen 4.

Izdelovalci in trgovci potniških avtom obilov in mo­
tociklov m orajo voditi sp ro ti dopolnjevan p re jem ni in 
oddajn i vpisnik, ki ga p red  uporabo  p redp isno  po trd i 
P okra jinsk i korporacijsk i svet in  v ka te reg a  vpišejo na 
p rejem ni s tran i tiste  po tn iške avtom obile in motocikle, 
k i so jih inven tariz ira li in tiste , k i jih še  nabavijo, na 
oddajn i s tran i pa potniške avtom obile in motocikle, p ro ­
d an e  po prvem  odstavku  člena 2.

Člen 5.

Določbe člena 1. naredbe  z dne  27. sep tem bra  1941- 
XIX št. 118 ostanejo  nesp rem en jene  za p rim ere , ki jih 
ta n ared b a  ne obsega.

Člen 6.

K ršite lji določb te  n ared b e  se  kaznujejo  po postopku 
iz n a red b e  z d n e  26. jan u arja  1942-XX št. 8 z zaporom 
do  dveh m esecev a li v d en a rju  do 5.000 lir.

Člen 7.

Ta naredba stopi v veljavo na dan po dnevu objave 
v Službenem  listu  za Ljubljansko pokrajino.

L jubljana dne 23. decem bra 1942-XXI.

Visoki kom isar 
za L jubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

430.

N? 233.

Divieto di fabbricazione, di vendita, di no- 
leggio e di cessione a qualsiasi titolo di stufe 
a gas per riscaldamento di ambienti e di cal- 
daie a gas per riscaldamento centrale od 

autonomo
L’A lto C om m issario  p e r  la  provincia di Lubiana, 
visto il R. decreto-legge 3 m aggio 1941-XIX, n. 291, 
r itenu ta  la necessith di v ie ta re  la fabbricazione, la 

vend ita  e il noleggio delle  stufe a  gas per riscaldam ento  
di am bienti e di caldaie a gas p er riscaldam ento  cen­
tra le  o autonom o.

Št. 233. ,

Prepoved izdelovanja, prodaje, najema in 
odstopa po kakršnem koli naslovu plinskih 
peči za ogrevanje prostorov in plinskih kotlov 

za centralno ali samostojno kurjavo

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino

na (»odstavi kr. ukaza z dne 3. m aja 1941-XIX št. 291 in

sm atrajoč za potrebno, d a  se prepovejo izdelava, 
prodaja in najem  plinskih peči za ogrevanje prostorov 
in plinskih kotlov za cen tralno  ali sam ostojno kurjavo,
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o r d i n a :

Art. 1

A d eco rre re  dalla  data di en tra ta  in  vigore della 
p resen te  o rd inanza sono v ieta te  la  fabbricazione, la  ven- 
dita, il noleggio o la  cessione a qualsiasi a ltro  titolo di 
stu fe  a  gas p e r  riscaldam ento  di am bienti e di caldaie 
a gas p e r riscaldam ento  cen tra le  o autonom o.

Art. 2

Dal divieto d i cui a ll’artico lo  p receden te  sono 
escluse:

a) le  p a rti di ricam bio  p e r stufe e caldaie a gas gia 
in  uso, lim ita tam ente  a i quan tita tiv i p e r  i quali sono 
sta te  o saranno  assegnate  le  necessarie  m aterie  p rim e  
dagli o rgan i com petenti,

b) le stufe e le  caldaie a  gas destinate  alle Ammi- 
nistrazion i dello Stato, agli en ti pubblici in genere , agli 
ospedali e case d i cura, p rev ia  assegnazione delle  occor- 
ren ti m ate rie  prim e da p a rte  degli organi com petenti.

Art. 3

I contravventori a lle  disposizioni della p resen te  
ord inanza sono pun iti, secondo la p rocedura di cui al- 
1’ord inanza 26 gennaio 1942-XX, n. 8, con 1’a rre s to  fino 
a due m esi o  con Pam m enda fino a  lire  5.000.

Art. 4

La p resen te  ordinanza en tra  in v igore il giorno 
successivo a quello  della sua pubblicazione nel Bollet- 
tino Ufficiale p e r  la p rovincia d i Lubiana.

Lubiana, 23 dicem bre 1942-XXI.

L’Alto Com m issario 
per la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

o d r e j a :

Člen 1.

Od dne uveljavitve te  n a red b e  so  prepovedani iz­
delava, p rodaja, najem  a li odstop po kakršnem  koli na­
slovu plinskih  peči za ogrevanje prostorov in p linskih  
kotlov za cen tralno  ali sam ostojno kurjavo.

Člen 2.

Od p repovedi po predn jem  členu  so izvzeti:
a) nadom estni d e li za plinske peči in kotle, ki so 

že v rabi, toda om ejeno na količine, za k a te re  so  p ri­
sto jn i organi že nakazali a li še  bodo nakazali potrebne 
surovine,

b) p linske peči in kotli, določeni za državne urade, 
za javne ustanove vobče, za bolnišnice, sanatorije , če 
nakažejo pristo jn i o rgani po trebne surovine.

Člen 3.

K ršite lji določb te naredbe  se kaznujejo po postopku 
iz naredbe  z dne 26. jan u arja  1942-XX št. 8 z zaporom 
do dveh mesecev a li v denarju  do 5.000 lir.

Člen 4.

Ta naredba  stopi v veljavo na dan po dnevu objave 
v Službenem  listu  za L jubljansko pokrajino.

L jubljana dne 23. decem bra 1942-XXI.

Visoki kom isar 
za L jubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

431.

N« 234.

Divieto di fabbricazione e vendita delle 
profumerie alcooliche

ITAlto Com m issario p er la  provincia d i Lubiana, 
visto il R. decreto-legge 3 m aggio 1941-XIX, n. 201, 
riten  uta 1’opportun ita  di d isc ip linare  la fabbricazione 

e la vendita delle  p rofum erie  alcooliche,

o r (1 i n a :

Art. 1

A p a rtire  dalla data di en tra ta  in vigore della p re ­
sen te  ord inanza č pro ib ita  la fabbricazione delle  profu- 
m erie  alcooliche.

La^ vendita delle pro fum erie  alcooliche prodotte 
an te rio n n en te  alla  data di en tra ta  in vigore della pre- 
sen te o rd inanza č consentita fin o a l 28 febbraio  1943-XXI.

Art. 2
L Alto Com m issario  si riserva  la facolta di consen- 

tire  deroghe a quanto  disposto nelTarticolo precedente:
a) p e r i prodotti d es tin a ti alTesportazione, in base 

ad a ttestazione dellTJfficio p er Scambi e Valute,

Št. 234.

Prepoved proizvodnje in prodaje alkoholnih 
dišav

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino  
na podstavi kr. ukaza z dne  3. m aja 1941-XIX št. 291, 
sm atrajoč za um estno, da  se u red ita  proizvodnja in 

prodaja alkoholnih dišav,

o d r e j a :

Člen 1.

Od dne uveljavitve te  naredbe je prepovedana pro­
izvodnja alkoholnih dišav. •

Prodaja  alkoholnih d išav , proizvedenih  p red  dnem  
uveljavitve te  naredbe, je  dovoljena do vključno 28. fe­
b ru a rja  1943-XXI.

Člen 2.

V isoki kom isar si p rid ržu je  pravico, dovoljevati iz­
jem e od določb p rednjega člena:

a) glede proizvodov, nam enjenih  za izvoz, po po­
trd ilu  u ra d a  za izm enjavo in valute,
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b) p e r 1’utilizzazione d i essenze di produzione na- 
zionale, secondo le  norm e che saranno  stab ilite .

A rt. 3

I p ro d u tto ri e  i com m ercianti d i p ro fum erie  alcooli- 
che dovranno com pilare  u n  inven ta rio  dei p rodo tti che 
essi detengono, ind icando tu tte  le  cara tte ris tich e  che 
possono esse re  necessarie  ad  ind iv iduarli ed i re la tiv i 
prezzi di vendita.

D etto inven tario  dovra e sse re  p resen ta to  in duplice 
esem plare  en tro  il te rm in e  d i g io rn i ven ti dalla  pub- 
blicazione della  p resen te  o rd inanza  a l Consiglio provin- 
c ia le  d e lle  C orporazioni, il quale  ne  re s titu ira  un  esem ­
p la re  v ista to  a  titolo d i ricevuta.

A rt. 4

I p ro d u tto ri ed i com m ercianti di p ro fum erie  alcoo- 
liche dovranno te n e re  u n  reg is tro  di carico e  scarico 
d eb itam en te  vistato , p rim a  di e ssere  usato , da l Consiglio 
provinciale  de lle  Corporazioni.

Nel carico di ta le  reg is tro  i p rodu tto ri ed  i com­
m ercian ti scriveranno  le  indicazioni de lle  pro fum erie  
alcooliche in v en taria te  a  norm a d e l p receden te  articolo  3; 
i com m ercianti vi aggiungeranno quelle  re la tive  ai pro­
do tti suddetti even tualm ente acqu ista ti fino a l 28 feb- 
b ra io  1943-XXI. Nello scarico tan to  i p rodu tto ri quanto  
i com m ercianti reg is tre ran n o  le  vend ite  effe ttua te  con 
1’indicazione deg li acquiren ti.

Art. 5

I contravventori a lle  disposizioni della  p re sen te  or­
dinanza sono puniti, secondo la  procedura  di cui al- 
1’o rd inanza  26 gennaio  1942-XX, n. 8, con 1’a rresto  fino 
a d u e  m esi o  con 1’am m enda fino a lire  5.000.

A rt. 6

La p resen te  o rd inanza e n tra  in vigore il g iorno suc- 
cessivo a quello  della  sua pubblicazione ne l B ollettino 
U fficiale p e r  la p rovincia di Lubiana.

Lubiana, 23 d icem bre 1942-XXI.

L’A lto Com m issario 
p er la provincia di L ubiana: 

Emilio Orazioli

Decreti
delTAlto Commissario per la provincia 

di Lubiana

4

Št. 117.

Approvazione dello Statuto delFAssociazione 
del Pubblico Impiego della provincia di Lu­

biana
L’Alto Com m issario per la provincia d i Lubiana,

vista la p ro p ria  o rd inanza 2 maggio 1942-XX, n. 162, 
concernente  la costituzione delPA ssociazione del Pubblico 
Im piego della  provincia di L ubiana,

b) za okoriščan je  esenc dom ače proizvodnje, po 
p redp isih , ki se izdajo.

Člen 3.

Izdelovalci in  trgovci alkoholnih dišav so dolžni se­
stav iti in v en ta r teh  izdelkov, k a te re  imajo, in  p r i tem  
n avesti vse oznake, k i u tegnejo  b iti p o trebne  za njih  
razločevanje, in  njih  p ro d a jn e  cene.

Ta in v en tar se m ora v roku  dvajsetih  d n i od objave 
te  n a red b e  pred ložiti v dvojniku P okrajinskem u korpo­
racijskem u svetu, k i v rne  en  p rim erek  s prevzem nim  
potrdilom .

Člen 4.

Izdelovalci in trgovci z alkoholnim i d išavam i m orajo 
voditi spro ti dopolnjevan p re jem n i in  oddajn i vpisnik, ki 
ga p red  uporabo  p redp isno  p o trd i P okra jinsk i ko rpo ra­
cijski svet.

Na p re jem ni s tran i tega vp isn ika m orajo vpisati iz­
delovalci in trgovci podatke  o  alkoholnih dišavah, ki so 
jih inven tariz ira li po predn jem  členu  3.; trgovci pa mo­
ra jo  p ris tav iti podatke o  om enjenih izdelkih, ki jih m orda 
nabavijo  do 28. feb ru a rja  1943-XXI. Na oddajn i s tra n i 
m orajo izdelovalci kako r tud i trgovci vpisovati oprav­
ljene  p rodaje  z navedbo kupteev.

Člen 5.

K ršite lji določb te  n a red b e  se kaznujejo po postopku 
iz n a red b e  z dne 26. jan u arja  1942-XX št. 8 z zaporom  
do  dveh m esecev a li v d en a rju  do 5.000 lir.

Člen 6.

Ta n ared b a  stopi v veljavo na  dan po dnevu objave 
v S lužbenem  listu  za L jubljansko pokrajino.

L jubljana dne 23. decem bra 1942-XXI.

V isoki kom isar 
za L jubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

Odločbe 
Visokega komisarja za Ljubljansko 

pokrajino
i

N? 117.

Odobritev pravil Združenja javnih uslužben­
cev Ljubljanske pokrajine

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino  

g lede na svojo nared b o  z dne 2. m aja 1942-XX št. 162 
o ustanovitvi Združenja javnih  uslužbencev L jubljanske 
l>okrajine,
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le tto  lo S tatu to  delFA ssociazione suddetta , 
constatato che e proposto  e com pilato conform em en- 

te  alle  norm e delFarticolo 4 delFordinanza costitutiva,

d e c r  e t  a :

E approvato  1’unito  S tatuto delFAssociazione d e l Pub- 
blico Im piego d e lla  provincia di Lubiana.

II p re se n te  decreto  e im m ediatam ente esecutivo e 
sa ra  pubblicato  nel B ollettino Ufficiale p e r  la  provincia 
d i  Lubiana.

L ubiana, 21 dicem bre 1942-XXI.
L’Alto Com m issario 

per la provincia di Lubiana: 
Emili« Grazioli

STATUTO DELL’ASSOCIAZIONE DEL PUBBLICO
IMPIEGO DELLA PROVINCIA DI LUBIANA

Scopi delFAssociazione 

Art. 1
L’«Associazione del Pubblico Im piego della provin­

cia di Lubiana» inquadra , div isi in  rispe ttive  categorie, 
tu tti i d ipenden ti in  a ttiv ita  di servizio e pensionati sta- 
ta li e p a rasta ta li, dei comuni, de lle  pubbliche istituzioni 
di beneficenza, deg li istitu ti ed  en ti com unque e dovun- 
que svolgenti pubblica a ttiv ila  nella  provincia di Lu­
biana, che non facciano p a rte  d ’a ltre  associazioni d i pub- 
blici im piegati costituite con gli stessi scopi dalFAlto 
Com m issario.

Essa ha la sede a  Lubiana.

Art. 2

L’Associazione rap p resen ta  to ta lita riam en te  i pub- 
blici im piegati d e lla  provincia d i L ubiana di fro n te  a 
chiunque ed ha lo scopo

a) di tu te la rn e  gli in te ressi di c a ra tte re  professio- 
nale e d i categoria, contribuendo alla soluzione de i pro­
blem i in te ressan ti le loro  oondizioni d i lavoro, di rendi- 
m ento e di vita  sociale.

b) di svolgere opera  di assistenza m orale  e m ate­
ria le  nei confronti dei p rop ri soci,

c) di con tribu ire  a perfezionare  la lo ro  p reparazione 
professionale.

P e r realizzare  tali fini 1’Associazione deve sem pre 
ten e rs i al co rren te  delle condizioni di lavoro  e  d i se r­
vizio di tu tto  il personale  associato; da il p rop rio  p a re re  
su lle  norm e che vengono em anate o  che eom unque in- 
te ressino  il pubblico im piego; esam ina gli eventuali 
d ife tti accertati; fa le re la tiv e  proposte p e r il m igliora- 
m ento dei rapporti di lavoro ed in terv iene  presso  le 
au to rith  com petenti al fine d i e lim inare  gli accertati 
d ife tti.

L’Associazione raccoglie ipoltre mezzi finanziari e 
qualunque a ltro  mezzo a favore dei p ropri soci e ne ha 
la  p iena disponibilith .

IFAssociazione pubblicherh un p roprio  organo  uffi- 
aiale, e organizzera  corsi, conferenze e m anifestazioni 
cu lturali, escursioni di svago, colonie feriali e simili.

Soci, loro diritti © doveri 

Art. 3
Possono d iven ire  soci i pubblici d ipenden ti indicati 

alFarticolo 1 del p resen te  Statuto. AlFuopo occorre che

proučivši p rav ila  tega združenja in 
•po ugotovitvi, da so sk len jena in sestavljena skladno 

s p red p is i člena 4. ustanovitvene naredbe,

o d l o č a ;
Odobrujejo se priložena p rav ila  Združenja javnih 

uslužbencev L jubljanske pokrajine.
Ta odločba je  takoj izvršna in  se objavi v Službe­

nem  lis tu  za L jubljansko pokrajino.

L jubljana dne 21. decem bra 1942-XXI.

Visoki kom isar 
za L jubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

PRAVILA ZDRUŽENJA JAVNIH USLUŽBENCEV 
LJUBLJANSKE POKRAJINE

Namen Združenja.

Člen 1.

^Združenje javnih  uslužbencev L jubljanske pokra­
j i n o  združuje, ločeno po njih  strokah , vse aktivne in  
upokojene uslužbence države in  sam ouprav, občin, javnih 
dobrodelnih  zavodov in  vseh k ak ršn ih  koli in  k je r koli 
v L jubljanski pok ra jin i delujočih javnopravnih  zavodov 
in  ustanov, ki n iso  včlanjeni v druga združenja javnih 
uslužbencev, k a te ra  ustanovi z istim i nam eni V isoki 
kom isar.

Združenje im a svoj sedež v Ljubljani.

Člen 2.

Z druženje predstav lja  javne uslužbence L jubljanske 
pokrajine v vsakem  pogledu nasp ro ti vsakom ur in  im a 
nalogo:

a) varovati njih  stanovske in strokovne koristi s tem , 
da sodeluje p ri reševanju  vprašan j, ki zadevajo njih  
delovne pogoje, dohodke in  družabno življenje,

b) delovati za nravno  in  gm otno podpiran je  svojih 
članov,

c) pospeševati spopolnjevanje n jih  strokovne iz­
obrazbe.

Za dosego teh nam enov m ora vedno zasledovati de­
lovne in  službene pogoje vsega včlanjenega osebja; od­
daja svoje m nenje po p redp isih , ki se izdajajo ali kako r 
koli zadevajo javne uslužbence; proučuje m orda ugotov­
ljene  nedostatke; pred laga, česar je  treb a  za zboljšanje 
delovnega razm erja  in posredu je  p ri p risto jn ih  oblastvih, 
da  bi se ugotovljeni nedosta tk i odpravili.

Združenje zbira nadalje  finančna in  vsakršna druga 
sredstva v p rid  svojih članov in sm e z njim i neom ejeno 
razpolagati.

Združenje izdaja svoje službeno glasilo in p rire ja  
tečaje, p redavan ja  in k u ltu rn e  p rired itv e , zabavne izlete, 
počitniške kolonije in  podobno.

Člani, njih pravice in dolžnosti.

Člen 3.

V članiti se  m orejo javni uslužbenci, navedeni v
1. členu  teh pravil. V ta nam en je  treba , da vložijo redno
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ne facciano rego lare  dom anda scritta . SuH’am m issione 
dei soci decide il p residen te , in teso  il p a re re  della  Con- 
sulta.

L’ap partenenza  alla  Associazione cessa:
a) non ap p en a  v iene  a m ancare lo  stato  su cui e 

fondata la qualifica di socio,
b) con le dim issioni,
c) p e r  m orosita di tre  m esi nel pagam ento  de i ca- 

noni sociali,
d) p e r espulsione.
Gli ap p arten en ti alle  associazioni che con ord inanza 

d e ll’A lto Com inissario del 12 m aggio 1942-XX, n. 162, 
sono sta te  fuse n e ll’Associazione del Pubblico Im piego, 
nonche a quelle  che ne l te rm in e  fissato dalla  stessa o r­
dinanza ad e riro n o  alla  Associazione, sono considerati 

> autom aticam ente soci della  stessa.

A rt. 4

I soci sono in q u ad ra ti ne i seguenti 9 g ruppi:
1. ap p arten en ti a ll’A m m inistrazione ag ra ria , opera- 

zioni ag ra rie , forestale, v e te rin aria ,
2. alPA m m inistrazione generale ,
3. alle A m m inistrazioni autonom e locali,
4. a lle  A m m inistrazioni d e l Culto,
5. alPA m m inistrazione delle  finanze,
6. a lPA m m inistrazione g iudiziaria ,
7. agli en ti ed istituzioni d i pubblica beneficenza,
8. a lPA m m inistrazione tecn ica-m ineraria,
9. pensionati.
A capo d e i g ru p p i stanno i capigruppo, che possono 

avere  dei sostituti.
I cap igruppo ed i loro  sostitu ti sono nom inati p e r  un 

tem po inde te rm ina to  dal p residen te , p rev ia  approvazione 
delPA lto Com m issario. Essi coadiuvano il p resid en te  in 
tu tti gli affari a ttinen ti i lo ro  g rupp i; convocano e in 
assenza del p resid en te  d irigono  le adunanze d e i g ruppi, 
che devono av er luogo p er lo m eno una volta alPanno, 
onde esam inare  speciali situazioni od even tua li bisogni 
dei soci, d a re  p a re r i su questioni in te ressan ti il g ruppo 
e fo rm ulare  e d iscu tere  proposte, che v e rran n o  trasm es- 
se al p resid en te  o alPassem blea genera le  delPAssocia- 
zione.

Art. 5
I soci hanno d iritto :
a) di fru ire  delPassistenza delPA ssociazione,
b) d i far p resen ti, a  inezzo dei rispettiv i capigruppo. 

i bisogni della  p rop ria  categoria,
c) di p a rtec ip are  alle  in iziative cu ltu ra li, assisten- 

ziali o a ltre  che siano prom osse dalPA ssociazione,
d) d i rich iedere  1’appoggio delPA ssociazione nelle 

question i r ife ren tis i a ragioni d i lavoro.
I soci hanno il dovere:
a) di pagare  il canone sociale,
b) di p ropagare  1’idea delPA ssociazione e di svol- 

gere  la  loro  a ttiv ita  a  favore della  stessa,
c) d i ossiervare lo S tatu to  e le  de liberazioni degli 

o rgan i delPAssociazione.

Art. 6
A carico dei soci possono essere  p reši dal p residen te  

i seguen ti p rovvedim enti d iscip linari:
1) il richiam o,
2) la censura,
3) la sospensione,
4) 1’espulsione dalPAssociazione.

pism eno prošnjo. O sp re jem u članov odloči p redsedn ik  
po dobljenem  m nenju  sosveta.

Članstvo p ri Z druženju p reneha:
a) brž ko p ren eh a  položaj, na k aterem  tem elji spo­

sobnost, b iti član,
b) z ostavko,
c) zarad i trim esečnega zaostanka v plačevanju  čla­

narine ,
d) z izključitvijo.
Člani združb, k i so b ile  z nared b o  V isokega kom i­

sa rja  z dne 2. m aja 1942-XX št. 162 spojene v Združenje 
javnih  uslužbencev, kakor -tudi tistih  združb, ki so p ri­
stopile  k  Združenju  v roku, določenem  v isti naredb i, se 
sam odejno štejejo  za njegove člane.

Člen 4.

Člani so združeni v nasledn jih  9 skup inah :
1. uslužbenci a g ra rn e  uprave, ag ra rn ih  operacij, 

gozdne in  v e te rin a rsk e  uprave,
2. občne uprave,
3. k ra jevn ih  sam ouprav,
4. v e rsk ih  uprav,
5. finančne uprave,
6. sodne uprave,
7. javnih  dobrodelnih  ustanov in zavodov,
8. tehnično-rudarske uprave,
9. upokojenci.
Skupinam  načelujejo skup insk i vodje, ki im ajo lahko 

nam estn ike.
Skupinske vodje in n jih  nam estn ike  im enuje za ne­

določen čas p red sed n ik  po p redhodni odobritv i V isokega 
kom isarja. P odp ira jo  p red sed n ik a  p ri vseh poslih, tičočih 
se njih  skup ine; sklicujejo in  ob odsotnosti p redsedn ika  
vodijo posvete skupin , k i m orajo  b iti vsaj en k ra t na leto, 
da se p re tresa jo  posebne razm ere  a li m orebitne po trebe 
članov, da oddajajo  m nenja o  vprašanjih , zadevajočih 
skup ino  in da sestavljajo  in  p re tresa jo  predloge, ki naj 
se pošljejo p redsedn iku  ali glavni skupščini Združenja.

Člen 5.

Člani im ajo pravico:
a) do pomoči Združenja,
b) opozarja ti po svojem  skupinskem  vodji na po­

treb e  svoje kategorije ,
c) udeleževati se k u ltu rn ih , podpornih  in  d rugih  

pobud, ki jih sproži Združenje,
d) zah tevati i>odporo Z druženja v vprašan jih  delov­

nega razm erja.
Č lani so dolžni:
a) plačevati č lanarino,
b) razširja ti d ruštveno  m isel in delovati zanjo,
c) izvrševati p rav ila  in sk lepe organov Združenja.

Člen 6.

Zoper člane sme izreči p redsedn ik  tele d iscip lin­
ske uk repe :

1. opom in,
2. ukor,
3. začasno odstran itev ,
4. izključitev iz Združenja.
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II provvedim ento  d iscip linare  p rev isto  a l  n. 4 v iene 
pronunciato  dal p residen te  prev io  p a re re  della  Consulta.

Organi delLAssociazione

A rt. 7
So no o rgan i delTAssociazione:
1) il p residen te ,
2) il v icepresidente,
3) la  Consulta,
4) 1’A ssem blea generale ,
5) i Com itati locali,
6) il Collegio dei sindaci.

A rt. 8

II p res id en te  e nom inato, p e r un tem po indeterm i- 
nato, dalPA lto Commissario.

II p resid en te  rap p resen ta  1’Associazione a  tu tti gli 
effetti.

Egli convoca e d irige  1’A ssem blea generale , le se- 
dute della  Consulta e le adunanze dei g rupp i quando 
ritenga di assisterv i; si tiene in continuo contatto coi 
capigruppo e coi Com itati locali; cura tu tta  1’am m inistra- 
zione deH’Associazione, anche quella  pa trim oniale  in 
quanto  cio non sia esp ressam ente  affidato  ad  organi 
speciali.

Art. 9

II p resid en te  e sostituito, nella  sua assenza, jdal vice­
p residen te , il quale  viene nom inato p e r un tem po in- 
d e te rm in a to  dal p residen te  p rev ia  approvazione d e ll’Alto 
Com m issario.

A rt. 10

La Consulta e com posta dai capigruppo, nonche da 
un rap p resen tan te  p er ciascuno dei g rupp i A, B e C 
degli im piegati, dei so ttoim piegati e degli uscieri.

La Consulta si raduna  su invito  del p resid en te  quan- 
do cio sia necessario , m a p e r lo m eno una volta al mese.

Essa ha il eom pito di esam inare  tu tti i problem i pre- 
sen ta ti dal p residen te  in te ressan ti il com plesso degli 
associati o ppu re  perchč eccedono i lim iti de lT ord inaria  
am m inistrazione, e di dane: il p roprio  p a re re  sugli stessi. 
In ogni caso pero devono essere  p resen ta ti alla Consulta 
p e r esam e ed approvazione i bilanci preventivo e con- 
suntivo, e le proposte della determ inazione del canone 
sociale p er il prossim o esercizio  finanziario .

A rt. 11

L ’A ssem blea genera le  e costitu ita  da tu tti i soci. 
Essa v iene convocata dal p residen te , il quale ne stabi- 
lisce 1’o rd in e  del giorno.

L’A ssem blea g enera le  deve essere  convocata alm eno 
una volta alTanno m ediante avviso affisso nella sede 
sociale e pubblicato nel Bollettino Ufficiale p e r  la pro- 
vincia di L ubiana alm eno otto  g iorni p rim a delTadu- 
nanza.

L’A ssem blea č valida in p rim a  convocazione quando 
siano p resen ti alm eno la metk dei soci iscritti alPAsso- 
ciazione. T rascorsa mezz’o ra  da quella fissata, 1’Assem ­
blea s’in tenderk  costituita in seconda convocazione e 
šarit valida con qualunque h um ero  di partecipan ti. Que* 
sta circostanza d ev ’essere  esp ressam ente  rilevata  nel- 
1’avviso di convocazione.

Le votazioni avvengono m edian te  alzata e seduta. 
Le deliberazioni sono p reše  a m aggioranza asso lu ta di 
voti. In caso di paritii decide il voto del p residente.

D isciplinski u k rep  po št. 4. izreče p redsedn ik  po 
dobljenem  m nenju  sosveta.

Organi Združenja.

Clen 7.

O rgani Združenja so:
1. p redsedn ik ,
2. podpredsednik ,
3. sosvet,
4. glavna skupščina,
5. k ra jevn i odbori,
6. nadzorstveni odbor.

Clen 8.

P redsedn ika  im enuje za nedoločen čas Visoki 
kom isar.

P red sed n ik  zastopa Z druženje polnoveljavno.
Sklicuje in  vodi glavno skupščino, seje sosveta in 

posvete skupin , k ad ar se jih  hoče udeležiti; je  v staln ih  
stik ih  s skup insk im i vodji in  s k rajevnim i odbori; ima 
na sk rb i uprav ljan je  Združenja, tud i im ovinsko, kolikor 
ni to izrečno poverjeno posebnim  organom .

Člen 9.

K adar je p red sed n ik  odsoten, ga nadom estuje pod­
p redsedn ik , ka te reg a  im enuje za nedoločen čas p redsed­
nik po predhodni odobritv i V isokega kom isarja.

Člen 10.

Sosvet sestoji iz skupinsk ih  vodij in  iz po enega 
p redstavnika za vsako izm ed skup in  A, B in C u rad ­
nikov, zvaničnikov in  služiteljev.

Sosvet se sn ide na predsednikovo vabilo, k ad a r je 
to potrebno, najm anj pa en k ra t na mesec.

Sosvetu je naloga, da p re tre sa  vsa vprašanja , k a iera  
mu predloži p red sed n ik  in  ki zadevajo celokupnost čla­
nov a li k e r p resegajo  m eje redne  uprave, in da odda 
o njih  svoje m nenje. V sekakor pa se m orajo sosvetu 
predložiti v p re tre s  in odobritev  proračun in računski 
zaključki te r  pred logi o  določitvi č lanarine  za naslednjo  
finančno poslovno dobo.

Člen 11.

Glavno skupščino tvorijo  vsi člani. Skliče jo. p red ­
sednik , ki ji določi tud i dnevni red.

Glavna skupščina se  m ora sklicati vsaj en k ra t na 
leto  z razglasom , k i se nab ije  v p rostorih  Z druženja in 
objavi v Službenem  listu  za L jubljansko pokrajino  vsaj 
osem  dni p red en  se  snide.

Skupščina prvega sklica je  sklepčna, če je  navzoča 
vsaj polovica vpisanih članov Združenja. Po p re tek u  pol 
u re  po določeni u rj se šteje, da je skupščina konstitu irana  
v drugem  sklicu in je  sklepčna ob vsakem  štev ilu  ude­
ležencev. To je treba  v vabilu  na skupščino izrečno 
navesti.

G lasuje se z vstajanjem  in sedenjem . Sklepa se z 
absolutno večino glasov. V p rim eru  enakega števila  
glasov odloči predsednikov  glas.
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A rt. 12

I/A ssem blea  g enera le  d iscu te  e d e libera  il bilancio 
preven tivo  e il b ilancio consuntivo; de lib era  suH’ammon- 
ta re  del canone sociale p e r  il prossim o esercizio; elegge 
i m em bri e i loro  sostitu ti del Collegio dei sindaci; de­
lib era  sulle m odifiche allo S tatu to  sociale e sulLim piego 
del patrim onio  in caso di scioglim ento de li’Associazione; 
discute e d e lib e ra  in  genere  su tu tti g li a rgom enti posti 
dal p resid en te  alPordine de l giorno.

A rt. 13

I Com itati locali svolgono la loro  a ttiv ita  nei ca- 
piluogo delle  circoscrizioni am m in istra tive  della  provin- 
cia, ad  eccezione di Lubiana.

Essi sono form ati da un p resid en te  e da due com- 
ponenti, che vengono nom inati, p rev ia  approvazione del- 
l ’A lto Com m issario, dal p resid en te  delPAssociazione fra
1 soci della  circoscrizione e p e r un tem po indeterm inato .

Al Com itato locale spe tta  di p re sen ta re  al P res i­
den te  della  Associazione p roposte  su tu tte  le  questioni 
d i com petenza d e lla  Associazione, che in te ressan o  i soci 
della risp e ttiv a  circoscrizione. Onde av ere  un contatto 
d ire tto  coi p ro p ri soci, il p res id en te  del Com itato locale 
puo convocare delle  adunanze con le  m odalita vigenti 
p e r le  assem blee gen era li delPA ssociazione (art. 11). 
Di ogni convocazione dovra d a re  p reventiva notizia al 
p resid en te  delPAssociazione.

A rt. 14

II Collegio dei sindaci e form ato di tre  com ponenti 
e  di due  sostitu ti, che vengono e lo tti dalPA ssem blea 
g en era le  p e r  ogni esercizio finanziario .

Com pito del Collegio dei sindaci e di sorvegliare 
costan tem ente 1’a ttiv ita  delPA ssociazione, specialm ente 
p e r quanto  rig u ard a  la gestione finanziaria, e  di rife- 
r ire  a l p re s id en te  sulle  revisioni fatte.

Esso p resen te ra  annualm en te  alPA ssem blea gene­
ra le  una relazione su lPandam ento  della  Associazione e 
su lla situazione econom ica e finanziaria  della m edesim a.

Entrate delPAssociazione

A rt. 15

Le en tra te  delPA ssociazione sono costituite:
a) dal canone sociale, che p e r  ogni esercizio finan­

ziario  v iene fissato dalPA ssem blea p roporzionahnente  al- 
Pam m ontare degli assegni p ercep iti dai soci,

b) d a  sussid i e contribu ti,
c) da donazioni e legati,
d) da a ltr i  eventuali proventi.

A rt. 16

I pa trim oni delle societh che sono State fuse nel- 
1’Associazione del Pubblico  Im piego a sensi deg li a rti-  
coli 2 e 3  della  ord inanza delPA lto Com m issario del
2 m aggio 1942-XX, n. 162, nonchč di quelle  che vi ade- 
rirono  en tro  il te rm ine  fissato nella  m enzionata ord i- 
nanza, possono esse re  im piegati so ltan to  p e r  i fini spe- 
ciali stab iliti neg li ab rogati S tatu ti de lle  risp e ttiv e  so- 
cieta, e p e r  conseguenza sep ara ta in en te  tan to  dal pa­
trim onio  sociale acquisito  ex novo dalPA ssociazione e 
da i redd iti di cui alParticolo 15 quanto  anche separa ta- 
m ente fra  loro.

Clen 12.

Glavna skupščina obravnava in p re tre sa  pro račun  in  
računske zaključke; sk lepa o  v išin i č lanarine  za nasled­
njo poslovno dobo; voli člane nadzorstvenega odbora in 
n jih  nam estn ike; sk lepa o> sprem em bah d ruštven ih  p rav il 
in  o  upo rab i im ovine, če bi se Z druženje razšlo; obrav­
nava in  sk lepa  vobče o  vseh p redm etih , ki jih  postavi 
p red sed n ik  na dnevni red.

Člen 13.

K rajevni odbori poslujejo v glavnih k ra jih  up ravn ih  
okra jev  pokrajine, izvzem ši L jubljano.

Tvorijo jih  p red sed n ik  in  dva člana, k i jih  po p red ­
hodni odobritv i V isokega kom isarja  im enuje predsedn ik  
Z druženja izmed članov v o k ra ju  za nedoločen čas.

K rajevni odbor m ora p red lagati p redsedn iku  Zdru­
ženja predloge o  vseh vprašan jih  iz pristojnosti Zdru­
ženja, k i zadevajo č lane tistega okraja. Da bi bil v ne­
posrednih  stik ih  s svojim i člani, sk licu je p red sed n ik  k ra ­
jevnega odbora lahko posvete po postopku, p redpisanem  
za glavno skupščino  Združenja (člen 11.). O vsakem  
sklicu m ora poprej obvestiti p redsedn ika  Združenja.

Člen 14.

N adzorstveni odbor je  sestav ljen  iz treh  članov in 
dveh nam estnikov, k i jih  izvoli glavna skupščina za 
vsako finančno poslovno dobo.

N adzorstveni odbor im a nalogo, s ta lno  nadzorovati 
delovanje Združenja, zlasti ko likor se nanaša  na finančno 
poslovanje in  poročati p red sed n ik u  o  oprav ljen ih  p re ­
gledih.

V sako leto  m ora predložiti' g lavni skupščini poročilo 
o  delovanju Združenja in  o  njegovem  gospodarskem  in 
finančnem  stanju .

Dohodki Združenja.

Člen 15.

Dohodki Z druženja so:

a) č lanarina , ki jo  določi za vsako finančno poslovno 
dobo skupščina sorazm erno  prejem kom  članov,

b) podpore in prispevki,
c) d arila  in volila,
d) d ru g i m orebitn i dohodki.

Člen 16.

Im ovina združb, ki so bile  spojene v Združenje jav­
nih  uslužbencev po členih  2. in 3. naredbe Visokega 
kom isarja  z dne 2. m aja 11M2-XX št. 162, kakor tudi 
im ovina združb, ki so mu p ristop ile  v roku, določenem  
v navedeni naredb i, se  m orejo u|>orabljati sam o za po­
sebne nam ene, določene v uk in jen ih  p rav ilih  teh združb 
in torej ločeno tako od d ruštvene  im ovine, ki jo  Z dru­
ženje na novo pridobi, in od dohodkov po členu  15. 
kakor tudi med seboj.
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Disposizioni finali

Art. 17

Gli Uffici dell’Associazione sono re tti  da un segre­
ta rio  nom inato  dal p residen te , p rev ia  approvazione del- 
l ’A lto Com m issario.

II seg re ta rio  cura, secondo le d ire ttiv e  e sotto la 
sorveglianza del p residen te , verso il quale  egli e re- 
sponsabile, il d isbrigo della corrispondenza e degli affari 
dl o rd in a ria  am m in istrazione dell’Associazione, assiste  
a lle  sedu te  della  Consulta e a lle  ad u n a te  deH’Assem- 
b lea g en era le  e n e  red ige  i verbali.

II seg re ta rio  e coadiuvato dal cassiere , dalPeconomo 
e dal personale  d i seg re te ria , i  quali tu tti vengono no- 
m inati dal p residen te . Tutto il personale  di seg re te ria  
e soggetto alla  au to rita  d iscip linare  d e l p residen te .

I

A rt. 18

L’Associazione po tra  essere  sciolta so ltanto con de- 
creto delPAlto Com m issario.

SulPim piego del patrim onio  delPAssociazione deli- 
bera , in ta l caso, PA ssem blea genera le ; ma p e r la vali- 
d ita  delle  deliberazion i e rich iesta  1’approvazione del- 
1’Alto Com m issario, il quale, negandola, e il solo com- 
p e ten te  a  decidere  sulla destinazione  del patrim onio  
sociale.

Art. 19

M odificazioni a l p resen te  S tatuto possono essere  de- 
lib e ra te  dalPA ssem blea generale. P e r la valid ita  delle 
deliberazioni sono necessari i voti di a lm eno due  terz i 
d e i soci p resen ti e  la  ra tifica  delPA lto Commissario.

Končne določbe.

Clen 17.

U rade Z druženja vodi tajnik, ki ga im enu je  p red ­
sednik  po p redhodni odobritv i V isokega kom isarja.

T ajn ik  oprav lja  po navodilih  in  pod nadzorstvom  
predsedn ika , k a te rem u  je  odgovoren, dopisovanje in  
posle re d n e  up rave  Združenja, p risostvu je  sejam  sosveta 
in  zborovanjem  glavne skupščine in  p iše o  tem  zapisnike.

T ajnika podpirajo  b lagajnik, gospodar in  oseb je  taj­
ništva; vse te  im enuje p redsednik . Vse osebje ta jn ištva 
je  pod discip linsko  oblastjo  p redsednika.

Člen 18.

Z druženje lahko razpusti z odlokom  sam o Visoki 
kom isar.

V takem  p rim eru  sk lepa  o  upo rab i im ovine Z dru­
ženja glavna skupščina; za veljavnost sklepov pa je  po­
treb n a  odobritev  V isokega kom isarja ; če jo ta  odreče, 
je sam  pristo jen  odločiti o  nam em bi d ruštvene  imovine.

Člen 19.

Sprem em be teh  prav il lahko sklene glavna skup­
ščina. Za veljavnost teh  sklepov je potrebno, da zanje 
glasu jeta  vsaj dve tre tjin i navzočnih članov in  da jih 
odobri V isoki kom isar.

o n h ° ,  : C 'A lto  C om m l«»*ri» to  p e r  I* p r o t ln r la  dl L u b lin a  -  R e d a tto re :  
P o h ar in L ub lan a . — A tam p a to re  e p ro p r ie ta r lo :  A tam p erla  «M erkur»  

E »c e  n i H A ,n L ub lan a  — O e re n t* : O U lh a l* k  In L ub lan a
I oi on i m «rco led l e sa b a to . — A b b o n a m e n to : m cnalle  L. 7.(JO, a n n u a le
I n (in J 111®011 H fog lio  Inlalal«* L. 0.80, ogni fog llo  u ltr rlo re

P a g a m e n to  *• c o n te ita u lo n l In L u b lan a . D trealon« ed am m in la tra -  
»Ione: L ub lan a . V ia O rftgorilfl ta  — T e l. n. t5 -6 t

Izd a ja  Viiiokl k o m l ia r la t  za L Ju b ljan ik o  p o k ra j in o  — U red n ik : P o h a r  R o b e rt 
v L jub ljan i. — T isk a  in za lag a  t i s k a rn a  M erk u r d. d. ? L ju b lja n i; p red

• ta v n lk :  O Mlh&lek ▼ L jub ljan i.
Iz h a ja  v sak o  s re d o  In so b o to . — N a ro č n in a : m esečn o  L. 7.80, le tn o  L. 91.20.
P o sa m ez n a  š te v i lk a : p rv a  po la  L. 0.80 n a d a ljn je  po L. 0.80. — P la č a  ln to i l
»e v L JubP anl. — U re d n iš tv o  ln u p ra v n lš tv o : L ju b lja n a , G reg o rč ič ev a  28. — 

T el. š t. 26-62
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Alto 
Coniniissariatp

VI11. — No. 4744/2—1942. 808
O ggetto: <Chromos», fab- 
b rica colori grafici, filiale 
di L ubiana, approvazione 
d e l rapp resen tan te .

Comunicato.
L ’Alto Com m issario p e r la 

provincia di L ubiana ha  appro- 
vato  la nom ina di C arm ine Hu- 
gon, d irigen te  della filiale di 
L ubiana della S. A. «Chromos», 
fabbrica colori grafici di Zaga- 
b ria , a  rapp resen tan te  della  
d e tta  filiale, con tu tti i  d ir itti 
e  doveri im postigli dalla  legge 
29-XI-1865, Fo. L. austr. No. 127.

L’Alto Com m issariato 
p e r  la  provincia di Lubiana.
L ubiana, li 15. X II. 1942/XXI.

Autorita 
giudiziarie

Registro commerciale
M odificazioni e aggiunte: 
251.

Sede: L ubiana, con F ilia le  in 
T rieste.

G iorno delF iscrizione: 17 d i­
cem bre 1942-XXI.

D itta : « ln tra»  Societa a  g. 1. 
p e r la  produzione e lo sinercio 
di m ateria le  da  costruzione.

N ellassem blea genera le  stra- 
o rd in a ria  del 2 d icem bre 1942- 
X XI e stato modificato il punto  
«Quarto> del oontratto sociale.

In  base a  tali deliberazioni 
v iene reg istra to  il trasferim en to  
della sede della C entrale da 
L ubiana a T rieste , annotata  la 
fondazione della F ilia le  in Lu­
b iana  e cancellata la F ilia le  di 
T rieste .

T ribunale  Civile e P enale, 
sez. I I I ,  quale T ribunale  com­

m erciale di L ubiana
il 17 d icem bre 1942-XXI.

Rg C V 292/8.

Pubbliche 
Amministrazioni

No. 984/42. 817 3—2
Bando.

Il R ettorato della  R. U niver- 
sitii di L ubiana bandisce il con- 
corso ad un pošto di docente 
un iversitario  presso la catedra 
di botanica a lla  Facolta lilosofica 
de lla  R. U niversita  di L ubiana.

I N S E R Z I O N I 

Visoki komisariat
V I I I .— No. 4744/2—1942. 808
P red m et: «Chromos» d. d. 
tovarna grafičnih  barv , po­
družnica v L jubljani, odo­
b ritev  rep rezen tan ta .

Razglas.
Visoki kom isar za L jubljan­

sko pokrajino  je odobril kot 
rep rezen tan ta  oz. p redstavnika 
tv rdke «Chromos» d. d. tovarne 
g rafičnih  barv  v Z agrebu za 
n jeno podružnico v L jubljani 
C arm ine H ugona, d irigen ta  te 
podružnice z vsem i pravicam i 
in  dolžnostm i, k i mu jih  nalaga 
zakon od 29. novem bra 1865, 
avstr. drž. zak. št. 127.

V isoki kom isaria t 
za L jubljansko pokrajino.

V L jubljani 15. X II. 1942-XXI.

Sodna oblastva
Trgovinski register
Sprem em be in dodatki:

251.
Sedež: L jub ljana s podružnico 

v T rieste.
D an vpisa: 17. decem bra 1942.
B esedilo: « Intra»  družba z 

om ejeno zavezo za proizvajanje 
in razpečavanje g radbenih  po­
trebščin.

Na izrednem  občnem  zboru 
dne 2. decem bra 1942 se je 
sp rem enila  družbena pogodba v 
točki «četrtič>.

Na tem elju teh  sklepov se 
vpiše prenos sedeža glavnega 
zavoda iz L jubljane v T rieste, 
zaznam uje se  ustanovitev po­
družnice v L jubljani, izbriše pa 
se podružnica v T rieste.

Okrožno ko t trg. sodišče 
v L jubljani, odd. III.,
dne 17. decem bra 1942.

Rg C V 292/8.

Razna oblastva
No. 984/42. 817 3—2

Razpis.
R ektorat K raljeve univerze v 

Ljubljani razpisuje mesto uni­
verzitetnega docenta pri stolici 
za botaniko na filozofski fakul­
teti Kr. univerze v Ljubljani.

-  O B J A V E
Le dom ande corredate  dei do- 

cum enti a i sensi dei §§ 3 e  4 
legge sugli im piegati, si devono 
p resen ta re  al piu ta rd i y  15 feb- 
b raio  1943-XXI al firm ato R et­
to ra to  della R. U niversita  di 
L ubiana.
II Rettorato della  R. U niversita 

di Lubiana
il 18 d icem bre 1942-XXI.

II re tto re : Kos

II No. 64985/42. 825—2—1

Avviso.
La Cooperativa economica ge­

ne ra le  fra  fe rrov ie ri della p ro­
vincia di L ubiana, c. r. a g. 1. 
a  Lubiana, ha chiesto 1’appro- 
vazione legale del laboratorio  
p e r la conciatura di pelli in via 
Podm ilščakova 11. II laboratorio  
e parzialm ente  in  a ttiv ita  e nel-
10 stesso sa ranno  installa te  le 
seguen ti m acchine: 1 lisciatoio, 
una arrotatri.ee, un  fusto mecca- 
nico e 5 tind p e r 1’inzuppam ento  
delle pelli.

Ai sensi dei §§ 107, 109, 113 
e 408 della legge sulTartigia- 
nato, dei §§ 73—77 e 101—103 
s. p. a., i l  M unicipio ha  disposto
11 sopraluogo della comm issione 
p e r
sabato 9 gennaio 1943-XXI alle 

ore 8.30
con la riun ione della comm issio­
n e  su l pošto. S i avvertono gli 
in te re ssa ti che i  p ian i delTim- 
p ian to  sono a  loro disposizio- 
ne  presso  la D ivisione delTarti- 
g ianato  del M unicipio d i L ubia­
na, via G osposka n. 15, fino  a l 
g iorno del sopraluogo.

Gli in te re ssa ti sono in v ita ti a  
p resen ta re  en tro  i l  31 dicem bre 
1942-XXI, od a l piu ta rd i prim a 
del sopraluogo, le loro obiezioni. 
In  caso diverso, 1’im pian to  ver- 
ra  approvato  in  quan to  non vi 
ostino ragioni d i in te resse  pub- 
blico.

II Municipio di L ubiana
il 10 dicem bre 1942-XXI.

P e r  il  P o d esti: 
T ranchida m. p.

•
II. No, 64986/42. 824—2—1

Avviso.
La C ooperativa economica ge­

ne ra le  fra  fe rrov ie ri della  p ro­
v incia d i L ubiana, c. r. a  g. 1., 
ha chiesto 1’approvazion^ legale 
delTim pianto della officina di 
tessitu ra  e fila tu ra  in  via Go­
sposvetska n. 14-b. Nella offici­
na che in  parte  5 gia in  a ttiv i­
ta, e collocato dl seguente mac- 
chinario : 1 giroseopio, 1 scapec- 
chiatoio, 1 filatrice, 1 addoppia- 
toio, 1 arcolaio.

P rošnje, oprem ljene z doka­
zili po §§ 3. in  4. zakona o 
u radn ik ih , je  vložiti na  rek to ­
ra tu  Kr. univerze najkasneje do 
15. feb ru arja  1943.

R ektorat K r. univerze
v L jubljani 

dne 18. decem bra 1942.
R ektor: Kos

II  št. 64985/42. 825—2—1

Razglas.
Splošna gospodarska zadruga 

železničarjev L jubljanske p ok ra­
jine, zadruga z o. j. v L jubljani, 
je  zaprosila za obrtnopravno 
odobritev stro jarske  delavnice v 
Podm ilščakovi ul. št. 11. V de­
lavnici, k i se delom a že upo­
rab lja , bodo nam eščeni gladil- 
nik, b rusiln ik , m ehanični sod in  
5 bazenov za nam akan je  kož.

Na osnovi §§ 107., 109., 113., 
408. zak. o  obrtih  te r  §§ 73. do 
77. in  §§ 101. do 103. z. u. p. 
razp isu je  m estno poglavarstvo v 
L jubljani kom isijski ogled in  
razpravo  na k ra ju  sam em  za 
soboto 9. jan u arja  1943-XXI, 

s sestankom  kom isije ob 8.30 na 
k ra ju  sam em .

In te resen ti se obveščajo, da 
so n ač rti n ap rave  na  vpogled 
p ri obrtnem  oddelku  m estnega 
poglavarstva v L jubljani, Go­
sposka ul. št. 15, do dneva raz­
prave.

H k ra ti se udeleženci pozivajo, 
da vložijo m oreb itne ugovore 
do 31. decem bra 1942-XXI, ali 
n a jkasneje  na  dan razp rave , si­
cer se bo naprava  dovolila, ko­
liko r ne bo javnih ovir.
Mestno poglavarstvo v L jubljani

dne 10. decem bra 1942-XXI.
Za župana:

T ranchida s. r.

II . št. 64986/42. * 824—2—1

Razglas.
Splošna gospodarska zadruga 

železničarjev L jubljanske p ok ra­
jine z. z o. j. je  zaprosila za 
obrtnopravno odobritev svoje 
tkalnice in  pred iln ice na  Gospo­
svetski cesti št. 14-b. V delav­
nici, ki se  delom a že uporablja, 
so nam eščeni sledeči stro ji: 
1 volk, 1 m ikalnik , 1 p red iln ik , 
1 sukaln ik  in 1 motovilo.
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Ai sensi dei §§ 107, 109, 113 
e 408 della legge su lla rtig ia -  
nato, de i §§ 73—77 e 101—103 
s. p. a., il M unicipio ha disposto 
il sopraluogo della com m issione 
p e r
sabatu 9 gennaio 1943-XXI alle 

ore 10.80
con la riunione della comm issio­
n e  sul pošto. tSi avvertono  gli 
in te re ssa ti che i  p ian i delFim - 
p ian to  sono a loro disposizio- 
ne presso  la D ivisione dell’arti- 
g ianato  del M unicipio di Lubia- 
na, via Gosposka n. 15, fino al 
g iorno del sopraluogo.

S i d iffidano gli in te ressa ti a 
p re sen ta re  en tro  il 31 d icem bre 
194‘2-XXI, od al p iu  ta rd i prim a 
del sopraluogo, le loro  obiezioni. 
In  caso diverso, 1’im pian to  ver- 
ra  approvato  in  quanto  non vi 
ostino ragioni d i in teresse pub- 
blico.

I l Municipio di L ubiana

il 10 dicem bre 1942-XXI. 
P e r il Podesta: 
T ranchida m. p.

Vane

827

Notificazione.
Mi 6 andata  sm arrita  la  car- 

ta  di iden tita  n . 012846, rilascia- 
ta  il  10 m aržo 1942-XX dal Mu­
nicipio di L ubiana a l nom e di 
«D olinar Alojzij* di Lubiana. 
Con la p resen te  la d ichiaro  pri- 
va d i valore.

L uigi D olinar 
*

828
Notificazione.

Mi e andata  sm arrita  la  car- 
ta di iden tita  n. 018647, rila- 
sciata il 7 m aržo 1942-XX dal 
M unicipio di L ubiana a l nome 
d i d g lič  Jakob* di Rafolče, co- 
m une di Lukovica. Con la p re ­
sente la  d ich iaro  priva di va­
lore.

Giacomo Iglič

Na osnovi §§ 107., 109., 113., 
408. zak. o  ob rtih  te r  §§ 73. do 
77. in  §§ 101. do 103. z. u. p. 
razp isu je  m estno poglavarstvo v 
L jub ljan i kom isijsk i ogled in  
razp ravo  na  k ra ju  sam em  za 

soboto 9. jiinuarja  1943-XXI, 
s sestankom  kom isije ob 10.30 
na  k ra ju  sam em.

In te resen ti se obveščajo, da 
so n ač rti n ap rav e  na  vpogled 
p ri obrtnem  oddelku m estnega 
poglavarstva v L jubljani, Go­
sposka ul. št. 15, do dneva raz­
p rave.

H kra ti se udeleženci pozivajo, 
da vložijo m orebitne ugovore 
do 31. decem bra 1942-XXI, ali 
n a jkasne je  na  dan razp rave , s i­
cer se  bo n ap rava  dovolila, ko­
liko r ne  bo  javnih  ovir.
Mestno poglavarstvo v L jubljani 

dne 10. decem bra 1942-XXI.
Za župana:

T ranch ida  s. r.

Razno
827

Objava.
Izgubil sem osebno izkaznico 

št. 012846, izdano dne 10. m arca 
1942 od m estnega poglavarstva 
v L jubljan i na  im e D olinar Aloj­
zij iz L jubljane. Proglašam  jo 
za neveljavno.

D olinar Alojzij 
*

828
Objava.

Izgubil sem osebno izkaznico' 
št. 018647, izdano dne 7. m arca 
1942 od m estnega poglavarstva 
v L jubljani na  im e Iglič Jakob 
iz Rafolč, obč. Lukovica. P rogla­
šam  jo za neveljavno.

Iglič Jakob

822
Notificazione.

Mi h  andata  sm arrita  la  carta  
da iden tita  n. 055688, rilasciata  
il 5 m aržo 1942-XX dal comune 
di D obrunje a l  nom e di «Jeran- 
čič M arija* d i F užine presso 
L ubiana. Con la p resen te  la di­
chiaro  p riva  di valore.

M aria Jerančič  
*

826
Notificazione.

Mi e andata  sm arrita  la  car­
ta d i iden tita  n. 063931, r i­
lasciata i l  5 m aržo 1942-XX dal 
comune di Polje presso  L ubiana 
al nome di «Kukovica Ivan* di 
Zg. K ašelj. Con la p resen te  la 
d ich iaro  p riva  di valore.

G iovanni Kukoviča 
*

821
Notificazione.

Mi e andata  sm arrita  la  carta  
di iden tita  n. 022520, rilasciata  
il 5 m aržo 1942-XX dal Muni­
cipio di L ubiana a l nom e di 
cN akrst Miroslav* di Lubiana. 
Con la p resen te  la d ichiaro  p ri­
va di valore.

Federico  N akrst 
*

823
Notificazione.

Mi spno an d a ti sm arriti i cer- 
tificati d ’o rig ine n. 38619, 38620, 
38617 e  38618, rilasciati il 12 di­
cem bre 1942-XXI dalla C am era 
di com m ercio e in d u stria  al no- 
me d i -»Nazor V ladim ir* di L u­
b iana. Con la p resen te  li d ichia­
ro p riv i d i valore.

V ladim iro Nazor 
*

829
Notificazione.

Mi 6 andata  sm arrita  la ca r­
ta di identitžt n. 0268385, r i la ­
sciata 1’8 m aržo 1942-XX dal 
M unicipio d i L ubiana a l nom e 
d i «Zavadlal Zvonko* di K am ­
nik . Con la p resen te  la dichiaro  
priva di valore.

Zvonko Z avadlal

822
Objava.

Izgubila sem osebno izkaznico 
št. 055688, izdano dne 5. m arca 
1942 od občine D obrunje na 
im e Jerančič  M arija iz Fužin  
p ri L jubljani. P roglašam  jo za 
neveljavno.

Jerančič  M arija 
*

826

Objava.
Izgubil sem osebno izkaznico 

št. 063931, izdano dne 5. m arca 
1942 od občine Polje p r i L jub­
ljan i na im e Kukoviča Ivan iz 
Zg. K ašlja. Proglašam  jo za ne­
veljavno.

K ukoviča Ivan 
*

821

Objava.
Izgubil sem osebno izkaznico 

št. 022520, izdano dne 5. m arca 
1942 od m estnega poglavarstva 
v L jubljani na im e N akrst Mi­
roslav iz L jubljane. P roglašam  
jo za neveljavno.

N akrst Miroslav
*

823

Objava.
Izgubil sem izvorna izpriče­

vala' (certificati d ’orig ine) št. 
38619, 38620, 38617 in 38618, iz­
dana dne 12. decem bra 1942 od 
Zbornice za trgovino in  indu­
strijo  v  L jubljani na  im e Nazor 
V ladim ir iz L jubljane in  jih  
proglašam  za neveljavna.

Nazor V ladim ir

*
829

Objava.
Izgubil sem osebno izkaznico 

št. 0268385, izdano dne 8. m arca 
1942 od m estnega poglavarstva 
v L jubljani na im e Z avadlal 
Zvonko iz K am nika. P roglašam  
jo za neveljavno.

Zavadlal Zvonko

E d tto re : L A I to  C o m m laa arla to  p e r  U  p ro v in c i*  dl L ub iana . — R e d a tto r e :  
R o b e rto  P o h a r  In L ub ian a . — S ta m p a to re  e p ro p r le ta r lo :  S ta m p e r ta  » M erk u r . 

S A. In L u b ian a  — O e re n te :  O. M lhalek  In L ubiana.

I id a la  Vlaokl k o m m arla t t a  L ju b llan ak o  p o k ra jin o . — U red n ik : P o h a r  R o b e rt
* L jub ljan i. -  T t tk a  In ta la g a  t l a k a m a  M erk u r d. d. » L ju b lja n i: p red  

i t a v n lk :  0  M lhalek  v L jub ljan i.


